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3.-Arespechueta, Gaztelu 

Pedro Ortizen ondasunen inbentarioan jarraikoa azaltzen da, besteak beste: 

Yten el dho pero Vrtiz hubo mandado pagar a mrn ybanes de arespecueta su sobrino veinte 

ducs ---- los primeros diez ducados los quales el dho hurtun de atucha le hubo mandado por 

su testamento e ultima voluntad ------------. 

Argi dago, bada, kontzatzen ari garen historiaren garaietan, nolabaiteko lotura zegoela 

Atucha-Atuchola eta Gazteluko Arespechueta oinetxeen artean. 

3.1.-María Íñiguez de Atucha 

Ezezagun dugu María Íñiguez de Atucha honen jatorria; jarraiko 3.1.1. ataltxoan, garai 

urrunenetako Atuchak bilduko ditugu, azaltzen zaizkigun hauen senitarteko litekeelakoan. 

3.1.1.-Atucha abizeneko lehenak 

Bediako Merindade zaharrean eta Bilbon aurkitu genituen lehen Atuchatarrei eskeinia 

dugu sail honetako lehen liburua (Atutxa, Atucha… op. cit.). Hona, laburbilduz, aurkitu 

genituenak: 

3.1.1.1.-Bizkaiko kapareak eta Gaztelako Pedro I 

1356ko ekainak 21eko agiri batean (Hidalgo de Cisneros, 1986), Sancho Ibáñez de Atucha 

delako bat ageri zaigu. 

Martes veyente e hun dias de junio, era de mill e tresientos e nobenta e quatro annos, este 

dia en Biluao, en las casas de Johan Sanches de Barraondo, estando presentes en las dichas 

casas don Tello, fijo del muy noble rey don Alfonso e sennor de Viscaya e de Aguilar /, e 

donna Johana, so muger, en presençia de mi, Pero Nunnes, escriuano publico en el sennorio 

de Viscaya por los dichos sennores […] diso a los dichos don Tello e donna Johana, que bien 

sabian / en commo el lunes primero que paso que les abia mostrado hun escripto de 

condiçiones en paper escripto el nonbre de Johan Ferrandes de Henestrosa, segund por ella 

paresçia en que se contenia que los dichos don Tello e donna Johana fisiesen pleyto e jura 

e omenage de non deseruir al / rey don Peydro e de ser sus vasallos […] que les pedia e 

requeria de partes del dicho sennor rey e por el poder que el abia por vna su carta que 

mandasen a Johan Peres de Abendanno por sy e a Martin Dias de Çestona, en nonbre de 

Gomes Gonzales de Villella e a Ordono de Çamudio e a Furtun Sanches de / Çamudio e Adan 
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d’larça e a Pero Roys de Leçama e a Johan Sanches de Ameçeta e a Roy Martines d'Aluis e a 

Roy Martines d'Aluis, so hermano, e a Yenego Ortis d'AIuis e a Sancho Sanches de Çumelçu 

e a Gonçalo Ybannes d'Arancibia e a Ferrant Martines de Muxica, en nonbre de Lope 

Ybannes de Marquina /, e a Pero Galindis de Marquina e a Sancho Ybannes d'Atucha e a 

Johan Sanches de Villella e a Furtun Sanches de Guecho e a Johan Peres de Morgaondo… 

3.1.1.2.-Bizkaiko lehen kronikak 

Sabino Agirre Gandarias historiagileak, beste hainbat konturen artean, Las dos primeras 

crónicas de Vizcaya idatzi zuen, 1986an, Caja de Ahorros Vizcaína zelakoak argitaratua. 

Atuchak azaltzen zaizkigu hiru agiri desberdinetan. Lehena, zaharrena, Juan I Erregek 

Salamankan, 1383ko apirilaren 17an, emana dugu. Erregalia bat da Bizkaiko elizateetako 

apaizek, bakoitzak berean, ofrenda guztien erdia eraman zezaten agintzen duena. 

Hona agiria (217-218 or.): 

XIV 1383, abril, 17 

(Salamanca) Privilegio para que los curas de las anteiglesias de Vizcaya llevasen cada uno 

en la suya la mitad de todas las ofrendas. 

[…] Por lo cual los dichos nuestros clérigos e curas, maguer que sirven las dichas anteiglesias 

y monasterios e travajan continuadamente el divino oficio, no se pueden mantener, por 

cuanto los dichos cavalleros e escuderos e sus arrendadores llevan las dichas ofrendas, e 

todos los otros derechos que pertenezen a los dichos monesterios e anteiglesias, e 

pidiéronos merçed que les quisiésemos probeer en tal manera porque ellos se podiesen 

mantener. 

[…] E sobre esto enviamos nuestra carta a Juan de San Juan de Avendaño nuestro vasallo, e 

Juan Ortiz de Çello nuestro escriuano publico en Vermeo, que supiesen verdad qué podrían 

rendir una año con otro las dichas ofrendas de lo dichos monasterios e anteiglesias, e por 

la pesquissa que sobre esta raçon feçieron, e nos enviaron çerrada e sellada, fallamos que 

las dichas ofrendas de todos los dichos monasterios e anteiglesias podrían rendir un año 

con otro continuadamente diez e siete mil maravedís. 

En esta manera: en la iglesia de… ; el monasterio de Santa María de Lemona, que tiene San 

Juan Ivañez d’Atuchan (sic), quinientos maravedís; …; el monasterio de Santa María de 

Çeánuri e de San Pedro de Dima, el monesterio de Santa María de Alvóniga e San Juan de la 

Peña, los cuales tiene Juan de San Juan de Avendaño, cuatro mill maravedís… 
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Bigarren agiri bat dugu, 1449koa (174 or.): 

 [285]. Viernes, cuatro días de julio del dicho año, Ochoa Sanches de Guinea prestamero de 

Viscaya enposó por justicia al Soldán, sobrino de Pero Urtis d’Atucha, e a otros tres omes 

de Arratia en la Çendeja de Uribarri, en el Bado, e en los Cinco Nosedos, e levó preso al 

hermano del dicho Soldán a Guernica. Los cuales prendio del concejo de Vilvao e el dicho 

prestamero e el corregidor Pero Gonçales de Aldanondo, cercándolos de noche los 

prendieron otro día, e los enposó el dicho prestamero con sus manos. 

Eta hirugarren bat, 1450koa (177 or.)14: 

[297]. A cinco días del dicho mes de março del dicho año de mill CCCCL (1450), fueron el 

lugarteniente de corregidor e el prestamero e los allcaldes de la Hermandad a Arratia, e 

tomaron en su poder el cadalso de Çornoça, e la torre de Urquiçu, e las casas fuertes de 

Arratia de los parientes de Pedro d’Avendaño, e quemaron la casa de Lope d’Atucha, e otras 

tres casas en Vedia. 

Lope de Atucha hau Juan Carlos Guerrak (Oñacinos y…, op. cit.: 45) aipatzen duen “Lope 

de Atucha: Gamboíno del valle de Arratia, que concurrió al ataque de Mondragón en 

1448” hura dugu. 

3.1.1.3.-Bilboko elizetako hilobiak 

Labayruk zioen (Historia general…, op. cit.) Frai Martin de Coscojalesen Antiguedades de 

Vizcaya eskuizkribuetan irakurria zuela 1402ko apirilan uhaldi bortitza izan zela Bilbaon, 

“que sacó muchos cuerpos de las foesas de Santiago e los llevó Ria abajo e lo mismo hizo 

en los Sanjuanes, santantón y sannicolas, que son edificadas en bajo lo qual causó gran 

dolor en las jentes e assi compraron los mas del pueblo fuesas en San Francisco.” 

Santiago, 1402ko zenbaketa 

Lehen zenbaketa 1379koa dugu; orduan, berrehun eta berrogeita hamar bat hilobi 

zenbatu ziren. 1402an, bigarren zenbaketa bat egiten da. Fuentes documentales 

medievales del Pais Vasco bildumako 90 liburukia “Colección documental del Archivo 

Histórico de Bilbao (1300-1473)” dugu. Liburuki honetako 50 agiria (Enríquez, 1999: 155-

 
14 Eta Coscojales, Antiguedades…, Tomo VI, 199vº 
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179), 1402ko abuztuak 16an datatua. Agiriaren buruan “Numeración de las sepulturas de 

la iglesia de Santiago” irakur daiteke, eta hona 172-173 orrialdeetan dioena: 

“En el anno e hera sobredicha de mill e quatroçientos e dos/ annos, los dichos manobreros 

e fiel e escriuano susodichos fezieron/ ynbentario e declaración de las fuesas de la media 

costanera de la dicha/ yglesia, que es de partes del çimenterio del mercado viejo del nort,/ 

començando de la capilla de San Pedro hasta baxo pegado a la pared/ de las puertas 

mayores de oest, que se llaman de la Carniçeria, de grado/ en grado e de renque en renque, 

segun adelante se sigue:/ 

[…]Yten, al otro renque siguiente, ante las gradas/ del altar de San Bartolome, pegado al 

pilar/ de renque del altar de Santiago, la fuesa que jaze/ Martin Perez de Çurbaran e Furtun 

Saez de La/rrasquitu.// 

(Fol.68rº) Yten, y a luego, pegado a esta, la fuesa que jaze Martin/ Martines de Araeta; la 

qual conpro e pago donna Mari/ Fernandiz de Ayarça, muger de Martin Ruiz/ de Aperribay, 

çapatero./ 

Yten, y a luego, pegado a esta, la fuesa que jaze/ Juan de Atucha, barquinero, e su madre 

e su hermana/ e Juan Saez, clerigo, su sobrino, e la fuesa de sus/ herederos de Juan Perez 

de Atucha./” 

Juan de Atucha hau Juan Carlos Guerrak bere Oñacinos y gamboinos. Rol de banderizos 

vascos, con la mención de las familias pobladoras de Bilbao en los siglos XIV y XV lanean 

aipatzen duen bera da (1930: 45). 

Hilobi batean, beraz, Juan de Atucha; haren ama eta arreba eta Juan Saez loba. Bigarren 

hilobi bat Juan Pérez de Atucharen oinordekoena. 

San Anton, 1481eko zenbaketa 

1481ekoa, jarraikoa (Labayru, 1899: 328-330). Honako honetan ere, hilobien jabeen 

zerrendak azaltzen zaizkigu; oraingoan, aldiz, San Anton Elizari dagozkionak. Hona 

Labayruk dioskuna: 

II 

Para conocimiento de las familias que en Bilbao tuvieron en esa época propiedad de 

sepulturas en San Antonio Abad traslado sus nombres, tal cual aparecen en la matrícula o 

registro de dicha iglesia. 
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[…]La tercera rencada 

Iten la primera que esta pegado a la pared de sant anton 

Iten la segunda de mjn el çapatero e de su mujer doña mj vanes de atucha15 

Hona, bada, beste Atucha baten berri; María Ibañez, kasu honetan. 

3.1.1.4.-Bilbaoko Probestu-tenienteak. Sancho Ortiz de Atucha (1420-1430) 

Probestua itsas hirietako agintarietako bat zen. Justizia zibil eta kriminala ezartzen zituen 

hirietan, eta hiriko batzorde itxietako kide bat zen. Kargu hau, haatik, gainontzeko karguak 

ez bezala, iraunkorra zen. Bere kargura izaten zuen probestu-tenientea, gazteleraz 

prebostao izenez ere ezagutu izan zena. 

Asier Romerok hirietako figura historiko hauek ikertu ditu,16 eta 1420-1430 urte bitartean, 

Bilbaon, Sancho Ortiz de Atucha aipatzen du. 

3.1.1.5.-Atucholako Pedro Ortiz de Atucha eta Teresa de Isasi (1434-1443) 

Atucholan eta testu idatzietan aurkitu ditugun lehen bi pertsonaiak Pedro Ortiz de Atucha 

eta emazte Teresa García de Isasi ditugu, Galdakaoko Isasi sendi eta oinetxekoa17. 

 
15 “Pasó a poder de Juan de Urieta albardero y su mujer, por traspaso hecho por doña María Ibanes 
de Atucha, y en 1535 el albardero cedió la sepultura a la parroquial de S. Antón.” 
16 “La figura del teniente de preboste o ‘prebostao’ en las villas marítimas del señorío de Vizcaya”. 
Zainak. 21. Eusko Ikaskuntza. 2002. Bilbo. 317-332 or. 
17 Hona zer dioskun Lope García de Salazar kronistak bere Bienandanzas y Fortunas liburuan: 

El linaje de Isasi son de buenos escuderos e de grandes faziendas. E d'éstos, el que más valió fue 

Martín Sánchez de Isasi, que, oviendo fijos e fijas, estando viudo, casó con doña Teresa Garçía, fija 

vastarda de Lope Garçía de Salazar, que la fizo el dicho Lope Garçía (sa) a su vejez allí en una moça de 

linaje en Galdaçano, seyendo [col. b] Prestamero por el Señor. E ovo en ella a Lope Garçía de Isasi e 

Martín Sánchez de Isasi e otras fijas, que casaron en Çugasti e en Atucha. E Lope Garçía morió sin fijos 

e Martín Sánchez dexó fijo a Lope Garçía de Isasi, que eredó la torre de Isasi, que su padre fizo en 

Brevarria de Isasi, que casó este Lope Garçía con fija de Sancho Urtiz de Vedia e tiene fijos e fijas d'ella. 

E ay en este linaje buenos parientes d'ella. 
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Pedro Ortiz eta Teresa, gainontzeko hainbat eta hainbat oinetxetako jaberen gisan, 

Atuchola aurrera ateratzeko, ezinbestean, obligazioak luzatzera behartuak izango dira; bi 

hauen kasuan, 1434 eta 1443an. 1434rako ezkonduak dira; 25 bat urte lehenago, 

behintzat, jaioak bada. 

Bigarren obligazioaren data 1443ko uztailaren 20koa dugu. Azpimarra ditzagun kartan 

lekuko azaltzen direnetako bi pertsonaren izenak: 

… de esto son testigos que por esto estaban llamados e rogados para esto por testigos pedro 

de la guerra e jnº de atucha su fijo… (ibid.) 

Bi kontu azpimagarri: Bi obligazioek erakusten digute, batetik, Pedro Ortiz eta emazte 

Teresa XIV. mendearen hondarretarantz edo hurrengoaren hasieran jaioak datezkeela. 

Bestetik, Pedro de la Guerra eta seme Juan de Atucharen aipamena.  

Seme ezagun bat izango dute, hau ere Pedro Ortiz de Atucha edo de Atuchola izenez 

ezagutuko duguna. 

Aita-semeok desberdintzeko, nonbait, aita Pedro Ortiz de Atucha el viejo izendatua 

azalduko zaigu, biak agiri berean agertzen direnetan batik bat; Pedro Ortiz el moço, Pedro 

Ortiz de Atuchola…, semea. 

Baita bi alaba ere, Mayora eta Marina Ortiz de Atuchola: 

… porque la dicha mayora de atuchola fue y es hija de pedro orttyz de atucha el viejo e 

hermana de po orrtyz el moço su fyjo… 

… a myna Vrtiz e a mayora hermanas del dicho pº vrtiz de Atuchola… 

3.1.2.-María Íñiguez de Atucha, Arespechuetara ezkondu 

Kronikek diote18 XIV mendean sortua dela Arespechueta binkulua, Arratian, Gaztelu-

Elexabeitin. Mende honen hondarretarantz, Rodrigo de Arespechueta da oinetxeko jauna, 

Antonia Alcibarrekin ezkondua.  

 
18 www.gortazar.es: Gortazar, Genealogía de un apellido ilustre vizcaíno. 2011. 179 or. 
 

http://www.gortazar.es/
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Hona Arespechuetako jaun desberdinen jarraia: 

“1.-Rodrigo Martínez de Arespesueta: nacido hacia 1370. Señor de la Casa Infanzona de 

Arespesueta. Casó en el año 1400 con Antona de Alcibar. Tuvieron por hijo y sucesor a 

Sancho Martínez de Arespesueta.” 

“2.-Sancho Martínez de Arespesueta: señor de Arespesueta en el valle de Arratia. Casó con 

María Íñiguez de Atucha, y fue su hijo Rodrigo Martínez de Arespesueta.” 

Rodrigo Martínez eta Antona 1400ean ezkonduak dira. Sancho Martínez, bada, XV mende 

hasi berri honetako lehen urteetan jaioa dateke. Hari berari tira eginez, María Íñiguez de 

Atucha hau ere garai horretan jaioa. 

Zein oinetxetatik heldu da, baina, María Íñiguez Arespechuetara? Aurkeztu berri ditugun 

Atucha garaikideetako norbaiten senitarteko izan ote zen? 

3.1.2.1.-María Íñiguezen ondorea 

Sancho Martínez de Arespechueta eta María Íñiguezen oinordekoa Rodrigo Martínez de 

Arespechueta Atucha izan zen. 

“3.-Rodrigo Martínez de Arespechueta: Señor de Arespesueta. Testó en 1529 ante Juan de 

Yurrebaso. Casó con Teresa de Castillo, de los señores de la torre de Castillo, patronos 

diviseros de Santa María de Castillo.” 

Rodrigo Martínezen testamentu data ikusita, litekeena da aurreko mendearen erdialdera 

jaioa izana. 

3.2.-Catalina de Atucha 

Sancho de Arespechueta dugu Rodrigo Martínez eta Teresa de Castilloren oinordeko: 

“4.-Sancho de Arespesueta: Señor de Arespesueta. Fue Apoderado de Castillo en las Juntas 

Generales de Guernica en 1535. En su tiempo se quemó la casa de Arespesueta ‘habiendo 

recibido en ello daño notable’. Casó con Catalina de Atucha y les sucedió su hijo Martín 

Yñiguez de Arespesueta.” 

Arespechuetan azaltzen zaigun bigarren Atucha bat, Catalina kasu honetan. Nor izan 

genuen, bada, Catalina de Atucha? 
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3.2.1.-Sancho de Arespechueta eta Catalina de Atucharen zentsu bat (EAH-AU_arriola-

axpe antiguo_axpe_3_317) 

1561ean gaude, uztailak 12an. Sancho eta Catalinak zentsu bat salduko diote Zeberioko 

Francisco de Hu(a)ndurragari. 

Sepan quantos esta carta de vendida çenso e tributo vieren como nos Sancho de 

Arexpeçueta y Catalina de atucha arexpeçueta su muger vºs de la ante iglesia de Santamaria 

de Castillo, e yo la dha Catalina con liçençia y espreso consentimjº que ante todas cosas 

pido y demando a bos el dho sancho my marido me la deys otorgueis y conçedays para 

otorgar en vno con bos esta carta de vendida y çenso e lo que de yuso sera dicho… 

 1.500 maraiko zentsu hori euren baso batean ezarriko dute: 

…nro monte termino robledad a nos otros perteneciente desde començando en la casa de 

hechebarria de Vildosola por el camino real que pasa dende la casa de Vildosola para la casa 

de garay Urquiola por entre el dho camino y el regato de chipertategui notorio e conocido 

çito en la juridiçion de la dha anteiglesia de castillo para vos y para vros herederos e 

sucesores presentes y por venir y para los que de bos o dellos ubieren titulo causa voz o 

razon en qualquier manera mill y quinientos mrs de senso y tributo en cada vn año… 

Marai horiek jarraiko moduan banatuak: 

…ynponemos y cargamos los dichos mill y quinientos mrs del dho senso e tributo vos el dho 

franco nos disteis e pagasteis cinquenta y sies ducs de horo que montan veynte y un mill mrs 

a respeto de catorze al millar en dinero contados de la manera seguiente, es a saber en pago 

de dos mill y quatrocientos mrs que yo el dho sancho deuia a bos el dho franco como a 

heredero de myn de huandurraga vro suego que paso en presencia del presente escriuano 

donde en comigo esta obligado en fabor del dho myn de huandurraga pº de larraçabal my 

fiador e seys mill mrs del dho pº de larraçabal y tres myll mrs en myn de yarça y en – de 

yturraran de Esparta mill y quatrocientos mrs y en el bachiller joanes de Yurrebaso dos myll 

e cient mrs de manera que se acopian en las dichas sumas la dha cantidad de los dchos 

veynte y vn mill mrs que pasaron de vro poder al nro realmente y con efeto… 
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3.2.2.-Catalina de Atucharen ondorea 

3.2.2.1.-Martín Íñiguez19 de Arespechueta 

Derragun, aurrera egin aurretik, Martín Íñiguez de Arespechueta izan zela Sancho de 

Arespechueta eta Catalina de Atucharen oinordeko. 

“5.-Martín Yñiguez de Arespesueta: Señor de Arespesueta. Regidor gamboino en el 

gobierno universal del Señorío en 1602. Casó con Marina de Axpe y Sierra. Tuvieron por 

hijos a Rodrigo Martínez de Arespesueta, a Pedro de Arespesueta y a Martín de 

Arespesueta, de la Orden de San Bernardo, Abad20.” 

Dakartzagun, berriro ere, bigarren kapituluan aurkeztu ditugun Pedro Ortiz de Atucha eta 

Mari Ibáñez de Usunsolo. 

Hortuño de Atucha eta María Íñiguez de Alcibarren seme-alabetako bat izan zen Pedro 

Ortiz, Atucha eta Atuchola erosi dituena. Bigarren seme ezagun bat ere izan zuten, Íñigo 

Ortiz elizgizona, aurrerago aurkeztuko duguna. Eta, bi seme hauekin batera, alabaren bat 

edo beste. Catalina de Atucha hau, esaterako. 

Pedro Ortiz eta Mari Ibáñez de Usunsoloren ondorengoak, itxura guztien arabera, 

andrazkoak izan ziren. Hauetako bat Mari Ibáñez de Atucha Usunsolo, gurasoen ondarea 

jarautsiko duena. 

Izan dugu 1613-1617 urteetan zehar garatu zen auzi batetako agiriak ikertzeko aukera 

(RCV_SV_CAJA 4824,8). Villaroko Juan de Leguizamon da auzi honetan Mari Ibáñez de 

Atucha, María Ibáñez de Alcibar eta María García de Zamudioren aurka ihardungo dena. 

1614 urtean gaude, Martín Íñiguez eta Rodrigo Martínez de Arespechueta lekuko gisa 

azaltzen dira. Hona Martín Íñiguezek adierazi duena: 

 
19 Íñiguez eta Ibáñez, bietara agertzen da agiri desberdinetan. 
20 “Martin, 3º hijo, fue Religioso de la Horden de San Bernardo y siendo abbad de vn convento de 
su horden murió (EAH-AU_urizar-urrecha_arzubia_s/nº). 
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El dicho de myn iniguez de arezpeçueta […] Dixo que es de hedad de sesenta años poco mas 

o menos y que doña mari ybañez de atucha es prima carnal deste testigo… 

Martín Íñiguez de Arespechueta, bada, 1554an jaioa genuke. 

Pedro Ortizen ondasunen inbentarioan, bestalde, jarraikoa azaltzen da, besteak beste: 

Yten el dho pero Vrtiz hubo mandado pagar a mrn ybanes de arespecueta su sobrino veinte 

ducs ---- los primeros diez ducados los quales el dho hurtun de atucha le hubo mandado por 

su testamento e ultima voluntad ------------. 

Ortuzar etxaldearen salmenta -1596-07-17 (BFAAH-JCR1443/017) 

Olazabalgo Ortuzar etxaldearen salmenta eskrituran Martín Íñiguez eta seme Martín 

azalduko zaizkigu lekuko gisa: 

“… vendemos por venta llana Real… para agora y siempre jamas a bos el licenciado Ynigo 

Urtiz de Atucha, cura y beneficiado de la dha iglesia de San Pº de Dima…, conviene a saber 

las ntras casas y caserias de Ortuçar de Olaçaual publica y notoria en la dha anteyglesia de 

Dima e todos sus pertenecidos, asi tierras de pan sembrar, mançanales, castañales, 

robredales, xarales, tierras abiertas y por abrir, con la huerta, noçedales y fruto e frutales 

pertenecientes a las dhas Casas y caseria de Ortuçar… con la parte de los exidos y 

hegurbides y herbales pertenecientes a las dhas casas en la dha anteyglesia de Dima, y sus 

----- con la fuesa y asiento que tenemos en la dha iglesia de Dima; y los lagares y su biga y 

quatro cubas de enbasar sidra y cinco caxas viejas y una artesa y dos troxas y todo el bastago 

y bastaga de casa que tenemos en las dichas casas e con todas sus entradas y salidas dellas 

y servidumbre quantas han y haber deber asi de ffecho como de dro… 

[…] y asi lo otorgamos ante el presente escriuano publico y del numero, fechado y otorgado 

fue lo susodho dentro en la casa de Elexalde de Olaçaual, que es en la dha anteyglesia de 

Dima, a diez y siete dias del mes de junio de mil e quinientos e noventa e seis años, e fueron 

testigos dello Martin Yniguez de Arespecueta e Martin de Arespecueta su hijo, e Francisco 

de Çauala de Olaçaual y Pedro de Hornillos y Martin de Echeçarraga, vecinos y estantes en 

la dicha anteyglesia de Dima e Nra Sª de Castillo… Paso ante mi… Pero Ortiz de Guerra = 
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1605ean, Pedro de Arespechueta Atucha bat dugu, Zornotzako apaiz onuraduna (BFAAH-

N0514/0158). Uste dugu aipatzen den Martin Íñiguez honen semea izan litekeela21. 

3.2.2.2.-Rodrigo Martínez de Arespechueta 

Era berean, Rodrigo Martínez de Arespechueta izango da azken Martín Íñiguez honen 

oinordeko. 

“6.-Rodrigo Martínez de Arespesueta: Señor de Arespesueta. Regidor gamboíno en el año 

1607. Falleció en Castillo en 1615. Casó con María García de Zamudio, hija de López de 

Zamudio, Patrono de Realengo de Santa María de Lemona. Tuvieron por hijos a Pedro de 

Arespesueta, casado con María de Arcentales y Trauco, padres de Juan de Arespesueta, 

fundador del Vínculo de Arespesueta el 18 de abril de 1705, ante Matías de Goicoechea; y 

a Marina de Arespesueta.” 

1603ko agiri batean (RCV-RE,CAJA 1996,51) Rodrigo de Arespeçueta bat azaltzen zaigu, 

ustez, honako hau: 

En la delantera de la cassa de la Anteyglessia de Castillo el sobre dicho dia diez y seis de 

mayo del dho año (1603) Francisco de Bolibar segundo alcalde Hordinario de la dho villa…, 

abiendo llegado a la dha cassa donde bibe y mora doña Elena de çirarruizta, hija legitima de 

Anttonio de çiraRuizta para el efeto de hacer el nombramiento de su curador… y asi abiendo 

preguntado a la dha doña Elena y a doña mari ybañez de Atucha su tia quien queria… 

nombro por tal curador ad liten de la dha doña Elena a Rodrigo de arespeçueta, vezino de 

la dha anteyglessia y primo segundo de la dha doña Elena… 

Rodrigo hau dateke, nonbait, 1606ko abuztuak hamabian, San Joan Abad de Eguiarterekin 

konpromiso eskritura bat sinatzen duena (BFAAH-N0515/0129): 

Escritura de compromiso otorgada entre San Juan Abad de Eguiarte Barrena, clerigo 

beneficiado de la iglesia de Amorebieta, y Rodrigo de Arespezueta, vecino de la anteiglesia 

de Castillo, como testamentario y heredero de Pedro de Arespezueta, beneficiado que fue 

de la citada iglesia, nombrando jueces arbitros al doctor Galarraga y a Pedro Ortiz de 

Atucha, vecino de Durango, en el pleito que han seguido en el Obispado de Calahorra y La 

 
21 “Don Pedro de Arespeçueta, hijo 2º, fue canonigo en la santa yglesia de Palenzia por 
presentacion del obispo Axpe y Sierra, su tio, en su tiempo, y despues Arçediano de Carrion, que 
constituido en la dos diuinidades murió (EAH-AU_ urizar-urrecha_arzubia_s/nº). 
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Calzada por los frutos del beneficio que quedo vacante por fallecimiento de Santorum de 

Leguinaeche. 

Oraingo Pedro de Arespechueta hau Rodrigoren anaia dugu. Azaltzen zaigun Pedro Ortiz 

de Atucha hau, aldiz, Íñigo Ortiz de Atucharen seme, Durangoko María Beltrana de 

Undarekin ezkonduko dena. 

Aipatu dugun 1613-1617 urteetan zehar garatu zen auziko agirietan, hona Rodrigo 

Martínezek adierazia: 

El dicho de Rodrigo minz de arespeçueta vecino de la anteiglesia de castillo […] Preguntado 

por las generales de la ley dixo que es de hedad de quarenta años poco mas o menos y que 

doña mari ybañez de atucha es tia deste testigo y el prouedor hurtuño de Uriçar ansi bien 

tio… 

Rodrigo Martínez, bada, 1574an jaioa… historia honetan zeharko beste kapitulu batean 

azalduko zaigun María García de Zamudiorekin ezkonduko da. Marina de Arespechueta 

izango dugu hauen oinordeko. 

“7.-Marina de Arespesueta: Nació en 1612 en Castillo y casó el 5 de febrero de 1629 con 

Hortuño de Guesala, Regidor del Señorío en 1624 y Síndico en 1646-1648. Hortuño testó en 

1685.” 

3.3.-Vicente eta Elvira de Arespechueta 

Elvira Sáenz de Arespechueta bere izenean eta eskribaua den aita Vicente de 

Arespechuetaren izenean azaltzen da Ugarte de yuso oinetxean, 1602ko uztailak 

hamazortzian, María Ibáñez de Atuchari jarraiko zentsu hau saltzeko. Eskribaua, Mateo 

de Gortazar. (BFAAH-JCR1205/002) 

Urteko ehun eta berrogeita hamazazpi erreal eta bost marai (bost mila hirurehun eta 

berrogei eta hiru marai), Ugarte de yuson ordaindu beharrekoak; urtero kendu arte, 

uztailak hamazortzian, 1603an hasita. 

Zentsuaren bermerako hipotekatzen dituen ondasun higiezinak: 

.. obligo ypoteco de los mios los siguientes: la mi cassa principal de Vrgoitia e la mitad de 

larreria e del molino de Vrgoytia, e la cassa nueva questa delante de ellos con su bodega e 

cubas, e la cassa nueva questa en la somera de la heredad. E otra cassa junto a la puente de 
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Vrgoytia, e otra cassa en el lugar e barrio de Çauala… = E de los bienes del dho Vizente 

Dearespeçueta, mi padre, la Cassa e caseria de Arteaga de la dicha anteyglesia de Castillo 

con su bodega e lagares y heredades de pan sembrar, mançanales, castañales, robredales e 

todos los demas derechos e pertenecidos de la dha cassa sitos en la dha anteyglesia… 

María Ibáñezek, ordainez, hirurogeita hamalau mila zortziehun marai eman dizkio, 

errealetan. Zentsu-salmentaren lekukoak: 

El dottor Arespeçuetta, visitador del Obispado de Palencia e beneficiado de la iglesia de 

Amoribietta; e Pº de Arespeçuetta, canonigo en la iglesia de Palençia; e Jacobe de Yssasi, 

essno, vezino de la antteyglesia de Yurre; e Martin Yniguez de Arespeçuetta, vezino de la 

dicha antteyglesia de Castillo = 

Agidanez, bada, 1602an Vicente de Arespechueta Gazteluko Arteaga oinetxeko jabe dugu. 

3.4.-Genealogia laburra 

Hortuño de Atucha & María Ibáñez de Alcibar 

 Pedro Ortiz de Atucha Alcibar & María Ibáñez de Usunsolo 

  María Íñiguez de Atucha Usunsolo22 

  Catalina de Atucha Usunsolo 

  María Ibáñez de Atucha Usunsolo & Juan Sáenz de Cirarruista Ugarte 

   Pedro Sáenz de Cirarruista Ugarte Aldecoa 

  Antonia Ortiz de Atucha Usunsolo & Antonio de Zaldarian Cirarruista 

   María Ibáñez de Cirarruista Atucha 

   Elena de Cirarruista Atucha 

 Catalina de Atucha Alcibar & Sancho de Arespechueta 

  Martín Íñiguez de Arespechueta Atucha & Marina Axpe Sierra 

   Rodrigo Martínez de Arespechueta Axpe 

   Pedro de Arespechueta Axpe 

   Martin de Arespechueta Axpe  

PADRES, HERMANOS, PRIMOS, PRIMOS SEGUNDOS   

 
22 María Iñiguez hau Martín Sáez de Zamudio Sánchez-ekin ezkonduko da, Lemoan, 1572ko azaroak 
27an. Euren seme-alaben artean, Pedro López de Zamudio dugu, “Patrono de Realengo de Santa 
María de Lemona”; Pedro Lópezen alaba María Iñiguez da Rodrigo Martínez de Arespechuetarekin 
ezkonduko dena. 
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